EE 


OL! os toy 


ES 
h | za? € 7 EI ro > LP 


í e 3 x 
( e.” A Ki 
S eos ADA e D ` 
ks ZN ALIAS Ye er, Midi Wet umył E Re VERTE FOAM AUPE: ef”. 

1 Le 3 Moar. o. بل‎ o Soo 
3 y c £ ED 
; y^ CG pp CL FERN, 2 CZ Kr 
i SE: CCG LL AURA MCP ee. | b. ZN LZ Z 27 C77 CZY ULLAL”. = 
š E 
sA d > 
$ \ Pa 

| A سل‎ a 
= ve ی‎ a TUE 
TIE DAJ 

bs a. LJ A U = 
Le یچ‎ vs 


S PAR = ÉS sd j 
A IE ZZ 4 6:5 v 


> = a = ET Z Een / 


Pix OFE 


Iv 
t 8 j J / ) 1 
E L : HELIO; L'AUTEUR, Mac ar Mr LS LME IDD PTT ZN e a 
° 11 4 ۰ = 
x à ` 
dk : ` et ches les St مه من‎ ¿Yo de « Ioue. / < d 
^ z 


` I ۳ 2 R; i E A 2 SE : > > : 1 
x: à : S SE AN À 
- 2 : 
LO i I : 
+ ) 
Í 
Y : 
H 
| 
i E] 
j 
S 
Y 
[ 
VA 
۱ 
> 
Y 
= 4 
w 
۱ 
K 
4 
Le ACA = - j 
Y gt o NA 
3 2 


loomis ce cadame bode 


i 


Leur هروه‎ wwuacaur 


le zy Novembre 


Daléj bracia! walezmy, dzielnie, śmiało 
Chlopicki skończy walkę dla Narodu zchwala 
Tnie chwacko tega kosa 
Nia wrogom utrzem nosa 


Héj bracia! etc. 


Héj rodacy daléj hura, hura 
Na dumnych wrogach naszych niechaj zadrzy skóra. 
Wpien wrogów wytepiemy 
Na miazge wproch zetrzemy 


Héj bracia! etc. 


Daléj bracia, daléj, naprzod z nami, 
Ojczyznie piersi naszę będą Bałkanami. 
Przekupca muzulmanow 
; Nie przejdzie tych Bałkanów 
Bis. 2 Z Ae aoe 4 
Héi bracia! w imię Boże 
Bóg nam dopomoże. 
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azur Wojenny, 


ZWANY CHŁOPICKIEGO 
5301۵ A. 530۲۳۵ ۵۵ 5 H, 


MUZYKA K. KURPINSKIEGO. 


Nasz Chlopicki wojak, dzielny, smialy 


Powiedzie zuchów naszych w pole zwycieztw chwały. ` 


Huk armat, szczęk pałaszy, 

: Zaborców odestraszy : 

= Hej bracia! w imie Boze 
Bóg nam dopomoże. 


Nie raz Polak walczył, płoszył gromil, 
Ale na obce nigdy on się niełakomił. 
Poniszczyć wrogów roty 
To Polskich synów cnoty! 
Héj bracia! etc. 
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Uciekajcie w stepy Rusy 

Bo jada krakusy 

I carci was nie zaslonia 

Przed ich dzielna bronia. 
Danaé, etc. 


Nie zwyciezy dzis krakusa 

Zadna ruska dusa 

Kula gwiźnie kosa liźnie 

Az sie rus obliznie. 
Danaé, etc. 


Krakusy sie nie ulekna 

Choé armaty jekna 

Smialo mi w boju stana 

Za polsko kochana. 
Danać, etc. 


A gdy moskala zbijemy 
I w domek wrociemy 
Wtem czas krzykniem bogu chwała 
Polska nasa cała. 
Danać moja dana, 
Ojczyzno kochana. 
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W PARYZU, W DRUKARNI A. PINARD, 


PRZY ULICY D ANIOU-DAUPNINE , 8. 
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Darés bracia bierzwa kosy 
Wykrzyknjwa razem 
Polsko! świetne twoje losy 
Tym wrocim żelazem. 

Danać moja dana, : 

: bis. 

Ojezyzno kochana. 
Alboé wa to nie krakusy 
Alboé wa to jacy 
Niemaé wa to polskiéj dusy 
Dyé wa krakowiacy. 

Danaé, etc. 


Nie placzcie nas cne dziewoje 

Ze idziem na boje 

Chociaz poniesiemy blizny 

Wsak to dla ۰ 
Danaé, etc. 


Usyicie nam dwojbarwiste 
Choragiewki cyste 
À od kazdéj sie powali 
Po tysiac Moskali. 
Danać, etc. 
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Pospz ze mną bracie do lasku 
Ucieszmy się dniem pogodnym 
I o podal od miast wrzasku 
Zaspiewajmy głosem zgodnym. 
Otoż maj, otoż maj, 
KE E bis. 
Zieleni sie blon i gaj. 


Rocznico Polakom luba 
Choé twa wzmianka zal podwaja 
W tobie nadzieja i chluba 
Roeznico trzeciego maja. 
Boze daj, boze daj, 
Nie nam przyjdzie taki maj. 


Wolność wspartą na oświacie 
I rowność w obliczu prawa 
To nam warowała bracie 
Trzeciego maja ustawa. 
Boże daj, boże daj, 
Niech znów przyjdzie taki maj. 


Wytrwałości prawych godło 
Daj polakom wierzyć w biedzie 
Że co się dziś nie powiodło 
Jutro się mężnym powiedzie. 
Bo gdzie knut tam aj, aj! 
Nie wesoły nawet maj. 
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CHANT DE GUERRE. 
(MAZUREK CHLOPICKE) 
Musique de CHARLES KURPINSKI. 

Chanté pour la 4 fois au Théâtre National de Varsorig le 28 Décembre 1830. 
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Prisons nos: fers sanglans, 


Guerre aux tyrans! 
(Sur leurs corps expirans 
Que le glaive, 

m Venseur se leve! 
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+ Mouv! de Mazurek. 
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- Viens chanter Vanniversaire Liberté, eloire, puissance, Constance! vertu des braves, 
Dun jour de gloire et de paix; Ces biens trop longtems perdus, Soutiens nous dans nos revers. 
Mémoire cruelle et chère, O trois Mai!ton œuvre immense Dis-nous que ces bras esclaves 
Pour tous les eceurs Polonais. Nous les avait tous rendus. Un jour briseront leurs fers. 
Les tyrans prêts à punir, Que le ciel d'un pareil jour, Sous le joug des oppresseurs, 
O journée , O patrie La patrie 
Fortunee ! Tant chérie! Est flétrie, 
Les tyrans prêts à punir 


Que le ciel d'un pareil jour Sous Le joug des oppresseurs 


Ont proserit ton souvenir. Nous accorde le retour. Le trois Mai n'a plus de fleurs. 
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(DALEJ BRACIA BIERZWA Kost) 
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Les Krakouses sont des braves, Ô filles de Krakovie Nous dirons d'une voix fitre, 
Le péril n'est rien pour eux, Sur nos jours ne pleurez pas, Quand nous reviendrons vainqueurs, 
Ils briseront les entraves C'est la Pologne asservie Notre, Pologne est enlitre, 
De leur pays malheureux. Qui nous appelle aux combats. Et bénira ses vengeurs ۰ 
O douce patrie & )( douce patrie & )( douce patrie & 
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Adresse par les Auteurs au.mois de Mars 1851. 
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Toi qui chantais à la France asservie Sous un pouvoir qui de nos vœux soffense 
Son vieux drapeau, ses immortels combats, Et,né du peuple, a méconnu sa voix; 
Ne vois-tu pas sous Varsovie, Ton luth est muet,son silence 
Les débris de nosvieux soldats ? Est aussi la legon des Rois. 
Bientot,sur leur tombe sanglante, Mais de Juillet la Vierge errante 
Nous naurons plus qu'à les venger. Dans, Praga combat l'étranger . 
Pour la Pologne expirante Pour la Pologne expirante 
Oh! chante! 5 Oh! chante! 
Chante, Béranzer! Chante, Beranger ! 
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Votre aigle tout souillé de poudre Voyez vous un peuple de freres 
: b x ES E GE . 
Vint sabriter jadis sur nos drapeaux, Le front baisse, les yeux voiles de pleurs, 
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Et de la sa rapide foudre Dans les villes, dans les chaumieres, 
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Des Rois vingt ans a trouble le repos. En fremissant -raconter vos malheurs . 
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Vers la Loire sa cendre emue Une foule ardente, éperdue, 


Se reveille au bruit de vos pas. Vous crie appelant les combats: 
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Ea Polosne n'est pas perdue! La Pologne nest pas perdue! 
En France elle vous tend les bras. En France elle vous tend les bras. 
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